
EN
Never install it in high and windy places, as the sunshade may drop and hurt 
people. The awning must be retracted if the wind speed reaches higher than 
27km/h. 

DE
Installiere ihn niemals an hohen und windigen Orten, da der Sonnenschutz 
herunterfallen und Personen verletzen kann. Die Markise muss eingefahren 
werden, wenn die Windgeschwindigkeit 27 km/h überschreitet. 

FR
Ne l’installez jamais dans des endroits élevés et venteux, car le parasol pour-
rait tomber et blesser des personnes. Le store doit être rétracté si la vitesse 
du vent est supérieure à 27 km/h. 

NL
Installeer de luifel nooit op hoge en winderige locaties, aangezien hij dan kan 
vallen en mensen kan verwonden. De luifel moet worden ingetrokken als de 
windsnelheid hoger is dan 27 km/u. 

ES
Nunca lo instale en lugares altos y ventosos, ya que el parasol podría caerse y 
herir a las personas. El toldo debe retraerse si la velocidad del viento supera 
los 27 km/h. 

IT
Non installarlo mai in luoghi alti e ventosi, poiché la tenda da sole potrebbe 
cadere e ferire le persone. La tenda deve essere ritratta se la velocità del ven-
to supera i 27 km/h. 

PL
Nigdy nie instaluj go w wysokich i wietrznych miejscach, ponieważ markiza 
może spaść i zranić ludzi. Markiza musi być zwinięta, jeśli prędkość wiatru 
przekroczy 27 km/h. 

CZ
Nikdy ji neinstalujte na vyvýšených a větrných místech, protože by mohlo dojít 
k pádu sluneční clony a zranění osob. Pokud rychlost větru dosáhne více než 
27 km/h, je nutné markýzu stáhnout. 

DK
Må aldrig monteres i høje og blæsende områder, da solskærmen kan falde 
ned og skade folk. Markisen skal rulles tilbage, hvis vindhastigheden oversti-
ger 27 km/t. 

PT
Nunca instale em locais altos e ventosos, pois o toldo pode cair e ferir pes-
soas. O toldo deve ser recolhido se a velocidade do vento atingir mais de 27 
km/h. 

HU
Soha ne telepítse magas és szeles helyeken, mivel a napernyő leeshet, és 
sérülést okozhat. A napernyőt be kell húzni, ha a szélsebesség meghaladja a 
27 km/h-t. 

NO
Installer den aldri på høye og vindfulle steder, da skjermen kan falle og skade 
folk. Markisen må trekkes inn hvis vindhastigheten overstiger 27 km/t. 

RO
Nu o instalați niciodată în locuri înalte și cu vânt, deoarece copertina poate 
cădea și poate răni oamenii. Copertina trebuie retrasă dacă viteza vântului 
atinge mai mult de 27 km/h. 

SE
Installera den aldrig på höga och blåsiga platser, eftersom solskyddet kan falla 
ner och skada människor. Markisen måste vara inrullad om vindhastigheten 
överstiger 27 km/h. 

BG
Никога не го монтирайте на високи и ветровити места, тъй като сенникът 
може да падне и да нарани хора. Сенникът трябва да се прибере, ако 
скоростта на вятъра достигне повече от 27 км/ч. 

EE
Ärge paigaldage seda kõrgele ja tuulistele kohtadele, kuna päikesevari võib 
kukkuda ja vigastada inimesi. Kui tuulekiirus ületab 27 km/h, tuleb markiis ta-
gasi tõmmata. 

FI
Älä asenna sitä korkeisiin ja tuulisiin paikkoihin, sillä aurinkosuoja voi pudota 
ja vahingoittaa ihmisiä. Markiisi on vedettävä sisään, jos tuulennopeus ylittää 
27 km/h. 

GR
Μην το εγκαταθιστάτε σε ψηλά και θυελλώδη μέρη, καθώς το σκίαστρο 
μπορεί να πέσει και να βλάψει άτομα. Η τέντα πρέπει να μαζευτεί εάν η 
ταχύτητα του ανέμου φτάσει πάνω από 27 χλμ/ώρα. 

HR
Nikad ga ne postavljajte na visokim i vjetrovitim mjestima jer bi sjenilo mog-
lo pasti i ozlijediti ljude. Tenda se mora uvući ako je brzina vjetra veća od 27 
km/h. 

LV
Nekad neinstalējiet to augstos un vējainos apvidos, jo saules aizsargu var aiz-
sist un nodarīt kaitējumu cilvēkiem. Saules nojumei jābūt ievilktai, ja vēja 
ātrums pārsniedz 27 km/h. 

LT
Niekada nemontuokite jos aukštose ar vėjuotose vietose, – uždanga nuo 
saulės gali nukristi ir sužaloti žmones. Esant didesniam nei 27 km/val. vėjui, 
markizė turi būti įtraukta. 

SK 
Nikdy neinštalujte výrobok na vyvýšených a veterných miestach, pretože by 
mohlo dôjsť k pádu tieniacej plachty a zraneniu osôb. Markíza sa musí sti-
ahnuť, ak rýchlosť vetra presahuje 27 km/h. 

SL
Nikoli ne nameščajte na visokih in vetrovnih mestih, saj lahko senčnik pade in 
poškoduje ljudi. Če je hitrost vetra višja od 27 km/h, je treba tendo pospraviti. 

IS
Settu sólhlífina aldrei upp á háum og vindasömum stöðum þar sem hún gæti 
dottið og meitt fólk. Draga verður skyggnið inn ef vindhraði fer yfir 27km/klst.


